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Kossuth a Hentzi koszorú­
zásról.

A Hentzi-ügyről Kossuth levelet inté­
zett Hentaller Lajos orsz. képviselőhöz. Most, 
mikor kilátás van arra, hogy a honvédszo­
bor leleplezése olyan programmal megy vég­
be, mely méltó az ügyhöz, közöljük Kossuth 
eddig nem publikált levelét, mely igy szól :

Turin, 22, Via dei mille, 
október 18 1892.

Tisztelt képviselő ur, nagyrabecsült ba­
rátom !

Nem szükséges mondanom, hogy én, a 
terv felett a 48—49-ki honvédek által koszo­
rút tétetni Hentzi budai szobrára, melynek 
felállításával a bécsi udvar valóságos inzul­
tust követett el, a magyar nemzet becsülete 
ellen, szivem mélyéig felháborodtam; ha any- 
nyira sülyedtek szabadságharczunk még fel­
maradt romjai, hogy ezt megteszik, s a nem­
zet annyira kivetkőzött önérzetéből, hogy 
ezt megengedi, oly piszokfolt fogja bemocs- 
kolni a magyar név becsületét, melyhez csak 
azt tekintem hasonlónak, hogy Rákoczy a 
.haza“ (nem az idegen osztrák uralom, ha­
nem a „magyar haza“) ellenségének dekre- 
táltatott.

De ezt ön ép úgy érzi, mint én, hát 
nem szükség felháborodásomat indokolni . .

Én ezt a botrányt oly irtózatos me­
rényletnek tartom, melynek megakadályozása 
végett még a nemzetek ultima ratiojához, a 
forradalomhoz folyamodás is indokolt volna.

De hát lehetségesnek tart ön a ma1 
körülmények közt Magyarországon forradal­
mat? én nem hiszem, hogy lehetségesnek 
tartson. Hát mit lehetnek? mit kell tenniök?

Minden lehetőt meg kell tenniök, hogy 
a nemzeti becsületet sértő botrány végre ne 
hajtassák s oly állást kell úgy az országgyű­
lésen, mint azon kívül elfoglalniok, hogy vi­
lágos legyen, miként az nem a nemzet köz­
véleményének kifolyása, hanem egy ügyesen 
összeférczelt cselszövénynek müve.

Ügyesnek mondcm, minthogy Lobko- 
vitz herczeg hadtestparancsnokkal koszorút 
tétetnek a honvédszoborra, — miszerint azt 
mondhassák, hogy ha a honvédbizottság vi­
szont megkoszorúzza a Hentzi szobrot, csak 
annak adja jelét, a mit úgy szoktak kifejez­
ni, hogy vitéz embernek kötelessége megbe­
csülni a vitézséget az ellenségnél is, (persze 
vitézség volt, a védtelen nyilt Pest városá­
nak nem nyilt harczban, hanem minden kép­
zelhető szükség s hadi czél nélküli bombáz- 
tatása is.)

AZ „ELLENZÉK“ TÁRCZÁ1A
1893. április 10.

„A rettenetes Czár“.
Regény a rettenetes Iván korszakából.

KÉT KÖTETBEN

Irta: Gróf A. K. Tolstoi.
Fordította Clare Filmore után : AMICA.

ELSŐ KÖTET.
IV.

Drooshena Audreitch és a
felesége.
(Folytatás.)

— Te, tel — kiáltá, mintegy megré­
mülve. Mit csinálsz te itten, ezen emberek 
között? — és a nélkül, hogy a választ be­
várta volna, énekelni kezdé : „Szent férfi, 
siess az Istentelenek megmentésével!“ Az 
Opritchnikik a legmélyebb tisztelet jeleivel 
vették körül, de ö nem figyelt reájuk, és 
ismét Seryebryanyhoz intézte a szavait.

— Nikita, — mondá, a fejét rázva, — 
honnét jösz?

Seryebryany soha sem látta ezt a fér­
fit, és csodálkozott, hogy az honnét tudja az 
ő nevét.

Te

Te ösmersz engem? — kérdé. 
szent ember mosolygott.
a testvérem vagy, — volt a válasz.

Rögtön megösmertelek. Te is áldott vagy 
éppen mint én. Te is bolond vagy éppen 
mint én, mert máskülönben nem volnál it­
ten. És én olvasok a szivedben ! Az tiszta, 
tiszta ! igazság és őszinteség lakoznak benne ; 
és emiatt mind a ketten őröltek vagyunk ! 
De ezeknek — folytatá a körülte levő tö-

Jól tenné Lobkovitz herczeg, ha fárad­
ságot venne magának utána nézni ez etimo­
lógiai szónak „háború“, akkor belátná, hogy 
mikor egy uralkodó megszegve mindazon kö­
telességeket, melyekkel Isten és ember tör­
vénye szerint alattvalóinak tartozik, fegyver­
rel támadja meg jogaikat, nemzeti létüket, 
az nem háború, melyben a vitézséget kölcsö­
nösen becsülni kell, hanem rabló agressió, 
orvtámadás. Ha a vitézséget, nem tekintve az 
ügyet a czélt, melynek szolgálatában kitün- 
tettetett, mert vitézség, tiszelni kell, úgy az 
útonálló brigans vitézségét is megilleti a 
tisztelet.

Kölcsönös kiengesztelődés ! hát nem 
elég, hogy a nemzet fátyolt vetett az orv­
támadás emlékezetére, még az is kell nekik, 
hogy megkoszorúzza hóhérjainak emlékét.

Rosszul számítanak ; az ily lélekhábo- 
ritó botrány, mint a minőt terveznek, nem 
engesztel, hanem ingerel, a megsértett nem­
zetibecsület indignatiójának olaját önti a 
nemzeti szabadság aspirácziójának tüzére.

De felesleges volt ezeket érintenem 
(épen most kapom az október 16-ikai ma­
gyar lapokat, más egyebek mellett őszinte 
elismeréssel tartozom az Egyetértésnek ok- 
tóker 16-kai jeles, férfias vezérczikkeért.

Mondanám, hogy minden lehetőt el kell 
követni s elejét venni a gyalázatos terv ki­
vitelének.

Erre legsikerültebbnek látnám odahat­
ni, hogy a honvédegyesületek tiltakozzanak 
a központi honvédválasztmány és szoborbi­
zottság határozata ellen ; még pedig annak 
kijelentésével, hogy azok a honvéd-név be­
csületét sértik, és a szerencsétlen eszme in- 
ditványozóját Ivánka Imrét, (ki különben is 
mint tudva van, a 48-ki honvédség harczai- 
ban az osztrák aggressió ellen nem vett részt, 
tehát a honvéd név dicsőségének nem is ré­
szese), és Tisza Lászlót a központi választ­
mány elnökét, ki a Hentzi-szobor megkoszo­
rúzására vállalkozott, díszes állásuk megtar­
tására méltatlan reuegatoknak tekinti.

.... Persze, én mindig csodálkoztam, 
hogy az a Hentzi-szobor melynek felállítása 
valóságos inzultus volt a nemzet ellen, annyi 
éven át bántatlanul gyalázhatta a magyar 
nemzetet ; valamint azonjis csodálkozom, hogy 
még mai napig sem akadt egy csoport régi 
honvéd, a kik : „la pique à la main, deman­
dant raison du peuple roman.“

Hja! más idők, más emberek.

meghez fordulva — nincsen semmi közössé­
gük velünk ! Pá I

— Vasya, — mondá az egyik Opritch- 
niki — mire van szükséged? Pénzre ?

— Nem, nem, nem! — válaszolá a 
a szent ember, — tőletek semmit sem foga­
dok el? Vasyanak, semmire sincs szüksége 
tőletek ! De a mi Nikitát illeti, bár mit pa­
rancsoljon, azt tegyétek meg !

— Szent férfiú — mondá Seryebryany 
— én csak azt kérdezem : Hol lakik Mo­
rozov ?

— Droozhenka? Droozhenkát keresed? 
Ah az a jó ember! ö is mihozzánk tar­
tozik !

De egy önfejű szellem, ah, milyen ön­
fejű ! Azonban, nemsokára meghajtja a fejét, 
az ő nemes fejét, hogy soha se emelje fel 
azt többé !

— Hol lakik ? — kérdé Serybryany 
nyájas hangon.

— Nem mondom meg neked ! — vála­
szold a szent koldus haragosan. Én nem mon­
dom meg neked.

Mondják meg mások. Én nem kíván­
lak téged veszedelmes útra küldeni !

És elsietett, félbeszakított énekét ismé­
telve amint azt tévé.

Legkevésbé sem értve, hogy mind ez 
mit jelent, Seryebryany ismét a Opritchni- 
kikhez fordult.

— Mondják meg nekem, — modá 
— hogy a Morozov házát hol találom meg?

— Egyenesen előtted válaszolá az egyik 
közzülök mogorván — és a jobb kezed fe­
lől megtalálod az öreg sas fészkét.

Amint a herczeg tovább ment, az egyik 
Opritchniki utána kiáltotta :

— Add át Morozovnak, a mi aláza­
tos tiszteletünket és mond meg neki, hogy 
készüljön a vérpadra. Elérkezett az ő ideje !

Politikai hírek.
Legújabb pártkérdés, a „M. H.' írja : 

Ugrón Gábor a Ház szombati ülésén hatá­
rozati javaslatot terjesztett elő, hogy a hon­
védség tüzérséggel és műszaki csapatokkal 
egészittessék ki. A határozati javaslat be­
nyújtása után néhány kormánypárti képvi­
selő is oda nyilatkozott, hogy azt elfogadja. 
Mások kérdést intéztek a miniszterelnökhöz, 
hogy az ő véleménye szerint a javaslat el­
fogadható-e vagy sem. Wekerle minisz­
terelnök a kérdésekre csak azt felelte, hogy 
Ugrón összetéveszti a közös hadsereg és 
honvédség szervezetét; ha a kettő között le­
vő különbséget figyelembe vette volna, nem 
tehette volna meg indítványát, mert a hon­
védség kadre-szervezete nem alkalmas a tü- 
zárség és a műszaki csapatok befogadására. 
E felelet után a kormánypárt tagjai közül 
többen kijelentrtték, szavazatukat attól teszik 
függővé, ha vájjon az ügy pártkérdéssé té­
tetik-e. — Alig, hogy ennek hire ment 
Tisza Lajos gróf és a kormánypárt más 
vezető férfiai hangoztatni kezdték hogy Ug­
rón határozati javaslatának elvetését pártkér­
déssé kell tenni és tegnap este már mint a 
párt véleményét hiresztelték, hogy nem sza­
bad a pártban senkit megtűrni, a ki a ha­
tározati javaslatra adja votumát. — A párt­
nak nemzeti érzelmű tagjai között e miatt 
nagy felháborodás van és értesülésünk sze­
rint a kormánypárt legköz-lebbi értekezletén 
heves felszólalások lesznek a miatt, hogy 
pártkérdéssé teszik ilyen hazafias és egy 
nemzeti intézmény fejlesztését czélzó javaslat 
— megbuktatását.

Szerbia forradalom előtt. A Daily Chro­
nicle azt a hirt kapja Belgrádból, hogy a 
helyzet Szerbiában nagyon komoly- 
Az ország forradalom előttáll. — 
Sainte kétségtelen, hogy a regenseket el fog­
ják kergetni.

A t Ház.
Budapest, ápr. 7.

Br. Bánffy Dezső megsokalta az elnö­
ki dicsőséget. Nem ütött be a szavaztatna és 
a Fejerváry miniszter leczkéje is nagyon 
megfáraszthatta, mert ma az elnökséget And- 
rássy Tivadar grófnak engedte át.

A honvédelmi tárcza költségvetésének 
tárgyalását folytatták.

Az első szónok: Ernuszt Kelemen 
kifejtette, hogy a honvédség bizonyos elő­
nyökből, melyekben a közös hadsereg tiszt­
jei részesülnek, teljességgel ki van zárva. 
Majd a katonai igazságszolgáltatás kérdését

— És te is készítsd el magadat! — 
kiáltá utána egy másik.

A herczeg n m figyelt e sértésekre.
— Mi volt a szándéka a szent em­

bernek? — gondola. Miért nem akarta ne­
kem megmondani, hogy Morozov hol lakik P 
És miért mondta, hogy nem kíván engem 
veszedelmes útra küldeni?

V.
Találkozás.

A Moszkva folyó mentén lovagolva az 
alacsony kerítések felett mindenki belátha­
tott a Morozov kertjébe. Virágzó hársfák ve­
tették az árnyékukat egy kis tó ^elibe, mely 
a tulajdonosáét böitös napokban halakkal 
látta el. Távolabb alma, cseresznye és szil­
vafákból álló gyümölcsös volt. Keskeny ös­
vények vezettek keresztül a hosszú füvön.

Meleg nap volt, fényes sárga pillangók 
lebegtek az édes illatú piros rózsák felett és 
a méhek a hársfák virágain zummogtak. Lár­
más tücskök szólották a fűben, magos nap­
raforgók emelték fel fejüket a ribizke bok­
rok felett a déli nap felé.

A nemes Morozov a déli nyugodalmá­
ra, a saját szobáiba vonult. Eléna, a kísére­
tében levő leányokkal a kerítés mellett a 
hársfák alatt tilt. Zafír gombokkal diszitett 
kék ruhába volt öltözve ; a széles hímzésű 
ujjak a vállain gyémántos kapcsokkal vol­
tak megerősítve. Gyöngyökkel hímzett fö- 
kötő volt a fején és a kis Marokko-bőr czi- 
pői ragyogtak az aranytól. Úgy látszott, hogy 
Eléna jó kedélyben volt, mert nevetett és 
tréfálkozott a leányaival.

— Úrnőm! — mondá az egyik —pró­
báld fel ezt a karpereczet!

— Leányaim! — válaszolá Eléna nyá­
jas hangon, — egy teljes órája, mióta dí­
szítetek : bizonnyal mondom, hogy ez elég ! 

tette szóvá s kimutata, hogy az e kérdésben 
döntő szereppel bíró ötfejü bizottság csak 
két okból nem intézheti el az ügyet: vagy 
nem tudja, vagy nem akarja elintézni. Az 
elsőt nem lehet föltételezni, a második pe­
dig c-ak úgy érthető, hogy lappangó bizal­
matlanságból nem akarja a katonai igazság­
szolgáltatást reformálni.

De ha ez a komplikált bizottság nem 
akar dönteni, ám intézkedjék a honvédelmi 
miniszter a honvédség keretében, hozza be 
ennél a reformot s akkor ki fog tűnni, hogy 
helyes-e az, vagy sem s akkor lesz argumen­
tuma vagy ebben vagy abban az irányban.

Az ellenzék zajos tapsokkal és éljen­
zésekkel jutalmazta ezt a hazafias beszédet 
s az ellenzék minden árnyalatából tömegesen 
siettek üdvözölni a rokonszenves szónokot. 
Pulszky Ágost pedig a nála már megszokott 
zajban az ehhez mérten fokozott hangon 
nyilatkozott személyes kérdésben.

Ismét érdekes szónok következett. Ug­
rón Gábor szavai hangzottak fel és elég sú­
lyosan indultak. Azon kezdte, hogy a hon­
védelmi miniszter működése a honvédség fej­
lődésére kárhozatos, volt hogy nem tette 
életczéljává a honvédség felvirágoztatását, 
hanem csak lépcsőnek tekintette állását arra, 
hogy magasabb tisztségbe juthasson. Sohasem 
kisérlette meg, hogy együtt érezzen a honvéd­
séggel, együtt érezzen az országgal s egész tö­
rekvése az volt, hogy a honvédséget beolvassza 
a közös hadseregbe, minek fenyegető nyomai 
már meglátszanak abban, hogy a honvédség 
dandárai nincsenek önállóan számozva, ha­
nem a közös hadsereg dandárainak sorába 
vannak osztva. A nemzet a honvédségben 
önálló intézményt akart, a miniszter pedig a 
közös hadsereg kiegészítőjévé teszi. Ezután 
Ugrón rátér arra a témára, melyet már az 
igazságügyi tárcza költségvetésének tárgyalá- 
nál bejelentett: a katonai igazságszolgáltatás 
kérdésére.

Utalt arra, hogy mig az ország törvé­
nyei a botbüntetés; s minden kínzást meg­
szüntettek, addig a katonaság szolgálati sza­
bályzatsí máig is fentartották a gúzsbakötést 
és az oszlophoz való kikötést. Majd kimu­
tatta, hogy a katonai igazságszolgáltatás re­
formálása Magyarország önálló joga s igy 
felháborító az igazságügyminiszternek az a 
kijelentése, hogy ő az e tárgyban folytatott 
tárgyalásokban csak a jogi tanácsos szere­
pét játszotta. A szolgálati szabályzatok ho­
mályosan vannak fogalmazva s a legjobb 
akarat mellett is engedetlenség vétségébe es­
hetnek a szegény katonák, kiket aztán a leg­
szigorúbban büntetnek.

Polónyi Géza: Oda kellene állítani a 
káplár mellé a — jogi tanácsost.

— De ezt a nyaklánczot engedd fel­
tenni. Csak tedd fel és olyan leszel, mintegy 
szent kép az ő diszitéseivel !

— Csitt, csitt, Peshanka, az ilyen be­
széd bűn 1

- Jól van, asszonyom, ha meguntad 
az öltözködést, labdázol velünk, vagy a sze­
líd potykádat kívánod etetni? — Vagy da­
loljunk neked.

— Pashenka, énekelj nekem, énekeld 
el azt a dalt, melyet néhány nappal ezelőtt, 
midőn együtt bogyókat szedtünk — éne­
keltél.

Ah, édes asszonyom, abban a dalban 
nincsen semmi vidámitó! Az egy nagyon szo­
morú dal !

— Szeretném még egyszer hallani. Pas­
henka, énekeld el!

— A hogy akarod asszonyom; én el­
énekelem. De ne hibáztass engemet, ha az 
elszomorit tégedet! És ti leányok énekelje­
tek velem!

A leányok egy kört formáltak és Pas­
henka szomorú hangon elénekelte a dalát.

Pashenka az asszonyára nézett és lát­
ta, hogy annak a szemeiből könyek kezdtek 
folyni.

— Mily bohó vagyok — mondá Pas­
henka; elszomorítom az asszonyomat. Miért 
parancsoltad, hogy énekeljek ?

— Te mindenkit elszomorítasz — mon­
dá Doonyasha, egy vidám szemű barna le­
ány. — Én mindjárt felszántom a köny- 
nyeit.

Felugrott, egyik kezét a csipőjére tette, 
a másik kezét felemelte s egyik oldalról a 
másik oldalra fordulva, egy vidám dalt da- 
nolt.—

Midőn bevégezte a dalát, jóízűen neve­
tett. De Eléna még mindig szomorú volt. 
Zokogni kezdett és végre keservesen sírt.

— Szilágyi Dezső: Tessék feláBani, ha 
beszélni akar.

Ugrón Gábor ezután részletesen ismer­
tette a katonai jogszolgáltatás mai módját s 
méltó haraggal kérdezte, hogy nem kell-e 
pirulnia a törvényhozásnak, ha húsz év óta 
nem tudta végét vetni az ilyen barbár álla­
potnak? Ha katonai bogarak akadályozzák a 
reformot, álljon sarkára a törvényhozás. Ha 
a generális urak nem akarják a czh ilizáczió 
érdekében levetni a copfot, hát le kell a fe­
jükről vágni. (Egy hang: Véletlenül a fejük­
kel együtt!) A közös hadsereg vezetői nem 
akarják a reformot ....

Meszlényi Lajos; De a polgári há­
zasságot.

Szilágyi Dezső : Ne féljen attól. (Za­
jos, hosszantartó derültség. )

Ugrón Gábor hangsúlyozta továbbá, 
hogy szemben a közös hadsereg makacssá­
gával, a honvédségnek sajátos nemzeti talajá­
ból való kiépítésére volna szükség. De ezen 
a téren is a legnagyobb furcsaságokkal ta- 
találkozunk. A honvédtiszteknek, kik egész 
életükben magyar szellemben képezték ma­
gukat, mikor fölreudelik őket a törzstiszti 
tanfolyamba, egyszerre németül keli tanul- 
niok. Miért? Hisz az ellenség megverése a- 
czél s nem a német kommandó. Hisz Nagy 
Frigyes, a legnagyobb német stratéga, leg­
híresebb katonai munkáit francziául írta és 
nem gondolta azt, hogy csak német nyelven 
lehet megverni az ellenséget. A honvédség­
ből ki kell irtani a germanizáló törekvése­
ket, a honvédséget önállósítani kell, mert 
nekünk, kik ma is függő viszonyban vagyunk 
életszükség az, hogy egyetlen momentumot 
se mulasszunk el, mely a nemzeti öntudat 
ébresztésére alkalmas. Hivatkozott a Neue 
Freie Pressé-nek a Radeczky-szobor leleple­
zése alkalmával írott czikkére, mely a kö­
zös hadsereget, mint a birodalmi egység biz­
tosítékát dicsőítette. Fel is olvasta e czikket 
magyar fordításban . . .

Egy hang. Németül olvassa.
Ugrón Gábor: Nem szégyellem, hogy 

nem tudok jól németül, más nyelveket job­
ban tudok. De azért németül is tudok any- 
nyit, hogy a német el ne — adhasson. Rá­
mutatott arra, hogy midőn Magyarország 
századok óta küzd önállóságáért, akkor a 
kormányhoz közelálló lapok még most is 
azért dicsőitek a hadsereget, mert biztosí­
téka a birodalmi egységnek. Magyorország- 
nak be kell látnia, hogy önálló hadsereggel 
kell bírnia, s még most az osztrákok hat 
százalékkal többet küldenek hadba, mint a 
magyarok, ez a hat százalék kiegyenlítődnék 
akkor, ha a magyarok önálló hadsereget 
küldhetnek veszély idején a háborúba. Le-

Mit használt a dalod ! — mondá Pas­
henka. — De most mit csináljunk? Ha Do- 
rozheana Andreitch meg találná Iái ni az asz- 
szonynak könnyes szemeit, mennyire hara­
gudna !

— Édes leányaim — kiáltá hirtelen 
Eléna, karjait a Pashenka nyaka körül fűz­
ve — segítsetek sírni! Engedjétek könyei- 
teket az enyémekkel folyni!

— Mi a baj, úrnőm? — Mond, mi 
okozta ezt a hirtelen jött szomorúságot ?

— Nem jött az hirtelen, édeseim, mert 
korareggel óti bánatosnak éreztem magamat.

Midőn a harangok a reggeli imádságra 
megszólaltak és az ablakomból láttam, hogy 
az Isten népe mily örömmel siet az ő imá- 
dására, szivem már akkor is nehéz volt. És, 
oh, most is az! és oly szomorú! És a nap 
oly derűit volt, oly verőfényes! — és ti ki- 
c^altatok engem ezekkel az ékszerekkel. — 
Leányaim, vegyétek le ezeket a karperecze- 
ket, vegyétek le a gyöngyös fökötömet és 
fthüljétek a hajamat, a hogy a tietek van 
füsülve, mint ha leány volnék !

— Mit! Mit! Asszonyom! Az vétek 
volna! Úgy fü.ülni a hajadat, mint egy ha­
jadon leánynak ! Isten mentsen ! Hát ha 
Droozhena Andreitch megtuduá !

— Leányaim, ő soha sem fogja azt 
megtudni ! Én ismét feltehetőm a fökötömet !

— Nem, asszonyom, az bűn volna! 
Bocsáss meg nekünk, de mi ilyen rósz cse­
lekedetet nem tudunk elkövetni !

— Tehát olyan bűn a múltra emlé­
kezni ? — gondolá Eléna. — Ám legyen — 
mondá hangosan — asszonyosgfőkőtömet fenn 
fogom tartani, de te Pashenka jöjj ide és 
én úgy fogom fonni a hajadat, a hogy az 
elmúlt napokban az én hajamat fonták.

(Folytatása köv.) 
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gyen magyar nemzeti dinasztiánk és önálló 
magyar hadeergünk.

Az képtelenség, hogy most a honvéd­
tiszteket beviszik a Kriegsschuleba és maga­
sabb kiképeztetésben részesitik, de azért ve­
zérkart nem alakítanak belőlük.

Eötvös Károly. Mégis — német a 
német. (Nagy derültség.)

Ugrón Gábor végül a következő ha- 
ározati javaslatot terjesztette be :

nA képviselőház utasítja a kormányt, 
hogy e?y év leforgása alatt terjeszszen 
be törvényjavaslatot a mvédsógnek tü­
zérséggel és műszaki csap ai okkal való ki­
egészítéséről.“

Taps és éljenzés közben jelentette ki 
Ugren, hogy a miniszter iránt semmi bi­
zalma sincs, de a honvédséget szereti s ezért 
a költségvetést elfogadja.

Az ülést öt perezre felfüggesztették.
Ezután még Szilágyi Dezső reflektált 

Ugrón szavaira. Aztán Issekutz Győző szó­
lalt fel. Végül Apponyi Albert gr. beszélt 
röviden.

Az ülés végén Remete Géza interpel­
lált a zalaegerszegi adóügyek tárgyában s 
ezzel az ülés véget ért.

Földrengés.
Kolozsvár, ápr 9.

A mult számunkban röviden jeleztük, 
hogy ápril 8-án délután 2 óra 57 perczkor 
földrengést éreztünk. Lapunk két munkatársa 
a kiadóhivatalban várta a délután érkező 
sürgönyöket, midőn egyszerre ingani érezték 
lábuk alatt a talajt. A lökés kétszer ismét­
lődött. A nyomdában a betüszekrényekről a 
„vinkel“ lehullott és a függő lámpák him­
bálóztak.

Lapunk zárta után már többektől hal­
lottuk, hogy az általunk jelzett időben csak­
ugyan mások is észlelték a foldingást. Több 
helyen virágcaerép bukott le az állványról és 
a függő csillárok tánczolva csillingeltek. Es­
tefelé már a városban mindenfelé beszélték 
a foldingást, melyből a babonások háborút, 
kolerát és sáskajárást jövendöltek.

*
A mai napon a vidékről is tudósítóink 

jelzik a földrengést. Némely vidéken már 
sokkal vehemensebben rendült meg a vén 
föld. Dévai levelezőnk az ott észlelt földren­
gésről a következőket irja:

Déva, 1893, ápril 8.
Ma délelőtt 2 perczczel 3 óra előtt nagy 

földrengésünk volt, nyugatról kelet irányban. 
A rendkívül gyorsan egymást követő lökések 
oly erősek voltak, hogy 3 ízben tántorodtam 
meg s alig tudtam magam visszatartani az 
eleséstől. A rengést sok kocsi robogásához 
hasonló zaj kisérte. A szekrények ajtajai ki­
pattantak ; egy varrógép tova mozdult he­
lyéből. A Parva Curia fedeléről több cserép 
lerepült ; a folyosó boltozatán pár repedés 
támadt. A Magna Curia, ez a hatalmas épü­
let, Bethlen Gábor egykori lakása a rengés 
következtében nagyobb repedéseket mutat. 
5 perez múlva még egyszer egy kisebb lö­
kés volt érezhető.

H. G.

Vízakna, ápril 8
Ma délután 3 óra 30 perez és 4 óra 

között egy 5-6 másodperczig tartó földren­
gés lepte meg Vízakna város lakosságát. Ezt 
követte öt pereznyi időköz múlva egy má­
sodik, de már gyengébb és csak két másod­
perczig tartó rengés.

Sch. S.
Hátszeg, ápr. 8.

Városunkban f. hó 8-án d. u. 2 óra 
54 perczkor, mintegy 12 — 15 másodperczig 
tartó erős földrengés volt érezhető, a lőhe­
tek oly erősek voltak, hogy egyes apróbb 
iárgyak^csörömpölve hullottak alá. A ritka 
tünemény okozta meglepetés a lakosság kö­
zölt nagy ijedelmet szült.

Sz. J

Szászváios, april 8
Itt e hó 8-ikán keletről nyugati irány­

ban haladó és négy másoe ;:*rcz’g tartó föld­
rengés volt észlelhető délu.é_- 2 óra és 50 
perczkor.

B. Gy. 
Petrozsény, ápril 8.

Petrozsényben f. hó 8-án több másod­
perczig tartó földrengés volt.

Orsóvá, ápril 8.
1893. ápril ü-án d. u. 2 óra 45 percz- 

' »é 2 ízben circa 30 másodperczig tartó több 
> ős lökésü földrengés volt (Jrsováu érezhető, 
> ely délkeletről — északnyugati irányban 
Temesvár felé vonult, hol szintén érez­
hető volt.

Kolozsvár leirása.
A »Pesti Napló“ tegnapi száma 22 ko- 

1 :mnán keresztül tárgyalja Kolozsvár leírá­
sát, melyből nehány szemelvényt érdekesnek 
vártunk közölni.

A hatóságok.
Két törvényhatóság székel Kolozsvárt. 

Egyik a város, másik a megye. Egyik a ti­
pikus polgár, másik a gentry. Egyik a házi­
gazda, másik a vendég.

A kettő között összekötő kapocs a kor­
mány képviselője, — a főispán. Öt szerétnők 
leírni mindjártn elsőnek, őt, Kolozsvár és 
Kolozsmegye szeretett főispánját, a népszerű 
főispánok legnépszerübbikét, a kit örömmel 
üdvözöl mindenki, a valódi erdélyi főurat — 
gr. Béldi Ákost.

A városháza.
Az asztalfőn a czimeres karosszéket a 

polgármester foglalja el.
Albach Géza kir. tanácsos öreg, hatva­

nas ember. De ezt csak úgy konstatálhatjuk, 
ha látjuk sima homlokát és fehér szakállát. 
Hátulról nézve, elénk előadását hallva, fia­
talos mozdulatait látva, azt lehetne hinni, 
hogy a negyven évet se haladta meg még.

Agilis, ideges, jókedvű és jószívű em­
ber, a ki csak bosszankodni tud, de hara­
gudni nem. Egész nap dolgozik s mégis foly­
ton azon töpreng, hogy mit kellene még csi­
nálni. Legtöbbet a nagy karosszékben ül 
s vezeti a gyűléseket, melyekből bőven ki­
jut neki.

A polgármester mellett ül mindjárt 
Szvacsina Géza az első tanácsos. Száraz, ma­
gas ember, sápadt, kemény fejű s olyan szú­
ró, belátó szemei vannak, hogy fázik alatta 
az akta. Pedig olyan meleg, csaknem na;v a 
szive. 0 a kolozsvári tanács finánezminisztere, 
úgy is mondják, hogy a tanács feje. A vá­
roshoz, mint űgyédjelölt került s gyorsan 
emelkedett az első szenátor székébe. Szenve­
délye az alkotás. Olyan ideát nem vethet fel 
a tanács, melynek kiviteléhez ő legnagyobb 
buzgósággal neki ne feküdnék.

Krajczáros ember -- abban az értelem­
ben, hogy szereti a krajcárt s egy hatosért 
képes elballagni az ország túlsó szélébe Úgy 
kell ezt érteni, hogy ő alkotta meg a kolozs­
vári országos siketnéma intézetet, országos 
koldulást rendezve krajczáros tárczakönyvei- 
vel, könyörögve a legszerencsétlenebb terem­
tések érdekében. — Ezekből a krajczárokból 
emelt most az intézet egy fényes, sok tízezer 
forintba kerülő intézetet, mely a külföldön 
is ritkítja párját.

Szvacsina után a gavallér Losonczi Já­
nos referál. Perfekt kabát, haut nouveauté 
nyakkendő, glanezos kézelő és előkelő ma­
nier: ezekből áll az „árvák atyja.“ Losonczi 
a városi árvaezék elnöke.

A gazdasági ügyeket egy filozof poéta 
kezeli: Dr. Nagy Mór. Éjjel-nappal gondol­
kozik s valószínűleg töpreng. A míg az ülé­
sekben a város szarvasmarha állományában 
történt változásokról beszél, addig is Ham­
letként töpreng Lenau nádasdalainak egy-egy 
nehéz rime fölött.

Valóságos ellentéte a „hsdűgyér“ Sa­
lamon Antal, a virágos franczii. — Virágos 
azért, mert ujdivatu kabátján télen-nyáron 
friss virág van, — franczia azért, mert da­
czára, hogy Kolozsvárt existál, valójában Pá- 
risban él. A la parisianne étkezik, öltözik, 
csak franczia lapokat olvas és franczia szó­
játékokat csinál s több kevesebb szerencsé­
vel, de a melyeken okvetlen kiczag a hall­
gató. Vagy azért, mert sikerül, vagy azért, 
mert sehogy sem sikerül.

Ö is, mint Losonc i, garaton ember, a 
ki szeret szeretni és változatos szerelmeiben.

Dr. Szabó Gyula, főjegyző fiatal em­
ber, passziója a heccz. Ő nem vitatkozik, nem 
érvel, nem bizonyít, — csak közbe szól. Es 
pompásan mulat, ha két embert összeveszit- 
het akár a tanácsban, akár a közgyűlésen, 
akár a kávéházban, — főként a kávéház­
ban. Bizonyos fanatizmu sai szereti a kávé­
házat és azt hiszem, Kolozsvárt egyedül 5 
tudja élvezni igazán. Hajdanában tőle tanul­
tam tartlizni s olyan pompásan játszott, hogy 
megijedtem a tartitól és elszoktam a kár­
tyától.

Az üléseken rendesen valamelyik al­
jegyző vezeti a naplót. Többnyire Tarnay 
Mór, a második aljegyző jegyez, ki egyszers­
mind az építkezési ügyek előadásában fejti 
ki diplomácziai komolyságát. Állandóan be 
van gombolkozva s iszonyúan feketének látja 
a városházán a világot. Az első aljegyző, 
Fekete Béla, a néhai hires kolozsvári zeur- 
nalistának a fia, az elnöki irodát vezeti. Ma­
gas, szőke ember, vannak v elleitásai a szen- 
timentálizmusra, de szerencsére nem versben, 
csak prózában, néha egy-egy novellában 
ijesztgeti meg vele barátait és barátnőit.

A kolozsvári kommunitás valóságos kis 
parlament. Csupa agilis, a közügyek iránt 
odaadóan érdeklődő ember, kiknek nem csu­
pán a város ügyeihez, de gyakran a maga­
sabb politikájához is sok elokvencziával 
szólanak.

Mindjárt elöl a névsorban Babos Sán- 
I dór és Bakk Lajos, a két nagyiparos, Babos
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órás, Baknak óriási müasztalos telepe van, 
kivált a város gazdasági ügyei iránt érdek­
lődnek.

Benei Ferencz városi képviselő, a füg­
getlenségi párt elnöke és keresett ügyvéd. 
A politika mindig, a politika az ő eleme. Kat- 
holikus ember, de csak egy szentet ismer — 
Kossuth Lajost, s ha vannak a kalendáriu­
mokban aprószentek, Ugrón Gábor abban az 
első. Bár imádja a szabadságot, ő maga va­
lóságos kéayur, vastagnyaku oligarka, úgy 
tánczoljon mindenki otthon, az irodában, a 
városházán is, a hogyan ő huzza. Főispán, 
polgármester, szenátor, kapitány, mind csak 
a szabadság ellenére van kitalálva. És hiszi, 
belső meggyőződése a mit hisz, — igaz 
ember.

Biró Béla, a szép fehér hajú apá*, kép­
viseli a kommunitásban a szereteket, a fele­
baráti türelmei, nincs olyan kő, melyet ha 
hozzá dobnának, frissen sült, fehérbélü czi- 
póval ne hajitana vissza. Oh de senki, senki 
nincsen, aki őt czélbe venné, kénytelen anél­
kül osztani el a kenyerét.

Bokros Elekről, a képviselőház alelnö- 
kéről mi is az uj ágból olvassuk el mostan­
ság a sok jót, meg a sok rosszat, a mit 
soha se hiszünk el.

Deáky Albert harminezhét az az 37 
egyesület néhai és jelenlegi elnöke és nem 
lesz egyesület Kolozsvárt ő nélküle. Nagy 
érdeme, hogy mint a kolozsvári függetlenségi 
párt egyik vezére, mindig tapintatos és bé­
kés hangulatot tudott tartani a leghevesebb 
párt-differencziák közepette is, úgy a saját 
pártja, mint a függetlenségi és a kormány­
párt között.

Örökké mozog, teremt, beszél kommu- 
nitásban, nemzeti ünnepeken, az általa inau- 
gurált hires kolozvári márcz. ünnepélyeken 
jótékonykodik és boldog, ha egy könnyet le­
törülhet. Az asszonyok, kik minden árvának, 
minden szegénynek gyámolitói, őt kérik és 
küldik mindenüvé, a hol vigasztalni kell. 
Ügyvéd is — hihetetlen az, hogy erre is jut 
belőD, — vedőbeszédei ritkán tévesztik czél- 
jukat. Lesz valami köze a kolozsvári szabad­
kőművesekhez is, mert mikor a Trencsintéren 
építették a páholy palotáját, sokat megfor­
dult ott. A kolozsvári előkelő szalonok sin­
csenek nélküle, s ha egy-egy kerevet köré 
odacsoportosul minden szép asszony — a kis­
korúakat nem eresztik oda — ott bizonyo­
san Deáky tartja őket szóval. Konkurense 
az asszonyok körében és kollegája Dobál An­
tal, az ambicziózus, gavallér tiszti főügyész, 
a kolozsvári iskolaszék egyik matadora és az 
egyik legszebb kölcé^vári urhölgy férje.

Haller Rezső kir, tanácsos, sz ügyvédi 
kamara elnöke, Kolozsvár legtekintélyesebb, 
legtiszteltebb polgárai közül való, komoly, 
mély tudásu ügyvéd, a nagy perek auktora, 
s a bölcs, lassujárásu megfontolást képviseli 
a tanácsban, a társadalmi életben egyaránt, 
hanem ha egyet lépett előre, visszafelé nincs 
oka lépni és nem is lép. Koleszár Sándor és 
Somodi István a kolozsvári függetlenségi 
párt erős oszlopai.

Az iparosokat és kereskedőket Benigni 
Samu, D. Deák József, a szeplőtelen kezű 
borkereskedő, Czakó Lajos vállalkozó, Feran- 
czi Ignácz, Kolozsvár első czipésze és társa 
Matutsek József képviselik. Gámán Zsigmond 
igy is elől van, mögéje sorakoznak érdemes 
iparosai Kolozsvárnak : Gergely Ferencz, Grebe 
Henrik a kitűnő szabó, kinek tuskulánumát 
Bismarck és Kossuth, — ő felsége és Vil­
mos császár alakjai díszítik, s boltjában üveg 
alait a Bismarck vastag betűkkel vetett sa­
játkezű levele, melyben megköszöni a név­
napjára küldött jó kolozsvári kívánságokat ; 
Hatschek Antal, Horovitz Sámuel, kinek ér­
demeit másutt mélta’juk, az öreg Kirmayer 
Károly, az iparosok nesztora, Kiss Sándor a 
legnagyobb erdelyrészi olajgyár tulajdonosa, 
Kramer József aki méltán szerelmes szép uj 
házába, a Borjúméiban, kinek tanítványa és 
fia Kramer müve'sz a lakatos mesterségben. 
A házat együtt ta^zezto feleségével, s minta­
szerűen sikerült; Nagy Gábor a hotelier, Or­
bán József, Rácz, Reil, Reményik, Strancz, 
Tordán, Vincze és még sokan Kolozsvár el­
sőrendű iparosai és kereskedői közül.

Az arisztokracziából az egy gróf Ester­
házy János tagja a kommunitásnak, de ő 
csak nagy ritkán látogatja a gyűléseket.

A szellemi arisztokraozia fényesen van 
képviselve. Az egyetem tanárai közül ott 
vannak dr. Csiky Viktor az egyházjog nép­
szerű professzora, dr. Farkas Lajos a nagy­
hírű római jogtudós, dr. Finály Henrik a 
kedves polihisztor, dr. Haller Károly az egye­
sületi élet fáradhatlan vezére, a Mentő Egye­
sület megteremtője, a kolozsvári kör elnöke, 
ki polgármester korában mintát nyújtott 
utódainak, dr. Purjesz Zsigmond az ország- 
birü belgyógyász és iró, dr. Vajda Gyula a 
piárista történelem-búvár, ki szerény igény­
telenség alá rejti magyar művelődéstörténeti 

mély tudását s a kitől úgy kell el csalni egy | 
kötetet történelmi munkájából, mely készen 
áll könyvszekrényében. Tudásánál csak a 
szivejósága gazdagabb. Dr. Szász Béla a köl­
tő, iró, filozof és journalista, a leghatalma­
sabb munkabíró s a kommunitás legerősebb 
hangú legdiplomatább szónoka, kinek hihe­
tetlen memóriája a leghosszabb körmonda 
tok labirintusában is biztosan visszatalál oda, 
a honnan elindult. A fehér asztalnál az ő hu­
mora teszi a legfrenetikusabb hatást s hi­
degvére minden ellenvélemények hulllámtö- 
rője a tanácskozásokban. Dr. Groisz Gusztáv 
is annyi ember, hogy nem tudjuk, a pézin- 
tézetek, a státus, a politika, az egyetem pasz- 
szusában szóljunk e róla.

A középiskolai tanárok közül Szabó Sa­
mu uj tagja a kommunitásnak. Puritán, de­
rék férfi, ki egész életét családjának, és ha­
zájának szenteli, Boros György és és Kovács 
János, az angol irodalom és po’itika hódoló 
tisztelői, az unitárius gimnáziumban tanárok. 
A közügyek terén buzgón követik Ferencz J. 
püspöküket és Kőváry Lászlót, a bankigaz­
gató történészt, a ki fögondnokuk. Egyik 
büszkeségük sz öreg Hajós János nyugalma­
zott miniszteri tanácsos, ki mint városi sze­
nátor került a kereskedelmi minisztériumba. 
Öreg, hetvenes ur, de mindig melegen ér­
deklődik a közügyek iránt s ma is kész a ve- 
r érszerepre.

A szerkesztők közül a komor járású és 
ideges Korbuly József (Erdélyi Híradó), szín­
házunk páratlan, adorált naivájának Gerő 
Linának férje és a legflegmatikusabb Magya- 
ry Mihály tagjai a képviselő testületnek.

Bakonyi József, dr. Gotb, 3r. Gener- 
sich Antal a hires anatómus és gyöngéd or­
vos professzor, dr. Salamon József, Mihály 
László a népszerű orvos, Veres Lajos és a 
főorvos a közegészségügy őrei, ők fényes ál­
lapotokat teremtenének Kolozsvárt, ha a vá­
ros kasszáját nem fenyegetné a 38 százalé­
kos pótadó réme.

A város két királyi tanácsos közjegy­
zője : Schilling Rudolf és Dorgó Albert szin­
tén kommunitási tagok. Kivált Dorgó Albert, 
a kormánypárt egyik vezérfaktora, mindig 
előkelő és elegáns módon vesz részt a tanács­
kozásokon. Kolozsvári háza a legizlésesebb- 
ben béréi dezett polgári otthon, irodája való­
ságos népvándorló hely, akarata, eszméi és 
t rvei ugyanazzal az Ízléssel és finom jel­
leggel érvényesülnek Kolozsvár közéletében, 
mely egész rokonszenves egyéniségét jel­
lemzi.

Széky Miklós gyógyszerésznek lesz a 
legszebb háza Kolozsvárt, de az ő ebédlője 

; kell hogy legyen a legtágasabb is, ő a ke­
délyes apa a gyűléseken. Wolff János az 
öreg gyógyszerész szintén följár néha a köz­
gyűlésekre s egy-egy dörgő közbeszólással 
fejezi ki tetszését.

És Palóczy Lajos, Lóczi papa, a bon- 
vivant, a sportsmann és mübarát is ott van 
a gyűléseken. Soha az életben nem mondott 
ő kellemetlenséget senkinek, képtelen inkor­
rektségre, — örök fiatal lepke s a legkelle­
mesebb emberek közül való. Az ő mellén vi­
rít a legfrisebb szegfű, divatot ő segit csi­
nálni, puska, 14, frakk csak olyan jól áll 
neki, mint az a kis fekete selyem sipka, me­
lyet ritka elegarcziával csap a fejére a szin- 
bázban. A körében azonnal otthon érzi ma­
gát az ember s mintha ezeréves ismerős vol­
na, Lóczi papának szólítja.

A 
magyar 
ziumot 
gazda.

földmives osztály képviselője a jó 
arczu Szilágyi György, egy gimná- 
végzett, értelmes, igazi szorgalmas 
Társát, a sok országot bejárt katona

viselt öreg Tárkányi Györgyöt a múltkor te­
mették el.

Lent az alsó épületben, az udvaron szé­
kel a rendőrség. Ott a főkapitány irodája. 
Deák Pál (az Ellenzék szerint Pál deák) 
szenvedélyes kihallgató, erőssége a jegyző­
könyv. Tiszta, hamisítatlan fajbeli magyar, 
tetőtől talpig magyar ruhában osztja az 
igazságot és osztja azt magyar kedélyesség­
gel és igazságszeretettel.

A főkapitány irodájával szemközt, a 
kapu között van a házi pénztár. Szürke, jó­
ságos arczu, csöndes ember a főpénztárnok, 
a kit mindenki szeret. Ki hinné, hogy ez a 
Gyulay Pál, a jó kedvében mindig mérges, 
epés nagy kritikus galambszivü testvére, Gyu­
lay László, — a Laczi bácsi.

Leghátul az udvaron, egy kis, alacsony 
házba szorult Czecz Gyula a város gazda. 
Olajbarna kis örmény ember, a kit végtele­
nül boszant, hogy az Ellenzék állandó kö­
vetkezetességgel kis c-vel irja a nevét, — 
és pazarlónak mondja. Pedig csak az ő foga 
tudja, mi történik egy-egy garassal, mielőtt 
kiadná a körme közül.

Az árvaszéket Losonczi János tanácsos 
vezeti, s mellette Vikol Kálmán és dr. Fe­
rencz Ákos asszisztálnak mint ülnökök, Ehr- 
linger Lajos mint jegyző.

Az adóhivatal az emeleten van ne­

hány szobába gyömöszölve. Mák Ferencz a 
főnök.

A községi bíróságnál nehéz a sorsa r
Bányai Györgynek a nirónak. Néha a pana- ■ 
szos felek úgy kiszorítják hivatalából, hogy 
alig tud maga bejutni.

j!l!

A vármegyeháza.
Kolozsvár város és Kolozsmegye főis­

pánja gr. Béldi Ákos.
Előkelő, magas, barna ember, széki 

nyilt homlokkal, tiszta, gyönge kék szemek­
kel. Fia a hires Béldi Ferencznek, ki a li- 
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beralis elveket Amerika földjén tanulta tisz­
telni s hazaszeretetei, munkás szorgalmat ol-cm iii 
lőtt fiába. Béldi Ákos gróf méltó fia a de- í.;!i 
rék főurnak. Méhesi birtokán minta gazda-lb 
ságot teremtett, a főispáni széken se csupáii : 
úri passzióból, de komoly tudással, tiszti 
becsvágygyal dolgozik. H l«

Népszerűségét erélyének, igaaságossá-l W 
gának, lovagiasságának és szorgalmának kö ily 
szönheti. Vezetése alatt a két törvénybató-í j. 
ság tisztikarában az együvétartás erős érzé- ;
sét és az ambicziót honosította meg. A hi­
vatalnokoktól megkívánja, hogy épen any 
nyit dolgozzanak mint ő, a kinek soha sii.cn] m 
restanoziája.

A főispáni széket nem végső menedék-rt 
nak tekinti, mely a megszorult mágnásnak 
egy kis mellékjövedelmet adhat, hanem hi-t 
vatalnak, melyben a hazát és benne szülő­
földjét szolgálja. Fizetésére nincs rászorulva,! 
Béldi a legjohb erdélyrészi gazdák közé tar­
tozik, ki fizetett adója után főrendiház tagja} 
s csak most építtetett, nagyúri kényelemmel 
berendezve a Külmonostor-utczában egy széjj 
palotát.

I 'll
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És mindezt elmondva róla, még felék 
sem mondtuk el érdemeinek, de nem is le-; 
hetne eleget beszélni egy népszerű főispánról )

Béldi demokrata, mindenkit annyira be-a 
csül, a mennyit dolgozik. Hanem a család-l: 
jára büszke.

Neje a gróf Bethlen nővére, ki nemi 
csak a societásban első asszony, nemcsak tár-i 
sadalmi téren segit férje sokoldalú feladatá­
ban, de mintaképe a jó családanyának is. 
Gyermekeit, — olyan szép öt gyermeke van, 
mint Rubens angyalai, maga neveli, a ház-; 
tartás vezetését nem bízza kulcsárnéra, gazd- 
asszonyokra s a méhesi gazdaság intézéséből 
is kiveszi a maga részét. A két kis lány, 
Klárika, Margit még a monostor-utezai pa­
lota gyermekszobájában ül s legföllebb néha 
sétál ki a sétatérre, vagy a jégpályára a kis 
Klárika komtesse nővéreivel Émmával és Zsó- 
fikával.

A kolozsvári báloknak, bazároknak, hang­
versenyeknek ez a két gróf kisasszony a ki­
rálynője. Úgy első tekintetre hasonltának} 
egymáshoz. De az Emma grófnő tejfehér ar- 
czán ott, hol kissé rózsaszínbe hajlik, az ajka 
körűi van valami hideg, valami méltóságot 
parancsoló vonás, a gőg egy parányi árnyo- 
lata nélkül. A Zsófiba üde kerek arczán, ai 
két élénk beszédes szemében, a szája körül 
pajzán, eleven mosolygás ül. Ha meglát egy 
piezi bébét, majd megeszi a nevető szemé­
vel ; ha egy öreg néninek csókol kezet, több 
tisztelet van benne, mint egy rakás puk- 
kerliben.

Fiu-testvérük csak egy van, a fiatal 
Béldi Ferencz, a ki éppen olyan, mint hú­
gai, vagy az anyja, de talán mégis inkább, 
mint az apja. Most került ki a Thereziánum- 
ból s a kik ismerik, jogosan remélik, hogy 
majd később is olyan lesz, mint az édes 
apja.

A főispán szobája mellett, — persze a 
megyeházára jöttünk vissza ott van a titkár, 
gróf Lázár István irodája. Fiatal, szőke, ro­
konszenves arczu ember, kiről dicséretképpen 
elég annyit mondani, hogy nem csak a kis­
asszonyok vannak elragadtatva a gavallér 
voltától, de a principálisa is méltán mondja» 
jobb kezének.

Különken Besztercze-Naszód vármegyé­
ben most lesz az aliepánválasztás, és ha Lá- 
zár grófot meg nem választják, nem okosan 
cselekszik a tisztújító szék, mert nálánál ala-1 
posabban képzett, munkába edzett fiatal erőt' 
nem egyhamar kapnának.

A főispáni iródát az alispánéval a köz­
gyűlési terem köti össze. Tágas, alacsony! 
boltozatu szürke helyiség ez. Kopott falain 
ott függnek sorban, a vármegye érdemes fő- 
spánjainak arczképei, kac/agányos, erős vo- 
násu, neves főurak azokból a családokból, 
melyek királyoknak segitettek történelmet 
csinálni.

A terem közepén a T alakú zöld asztal 
terpeszkedik, körülötte egyszerű sárga lócák^ 
nem is a kényelemért járnak ide.

A vármegye urai közül a közgyűlések-1
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re többnyire csak Szabó József, a temesi ná-| 
bob, Petrichevich Horváth Kálmán, Szacsvai 
Sándor és Hosszú Teofil szoktak bejárni s
ha véletlenül vásáros napra

zoktak bejárni 8 | 
esik, gyalui Ro- i

senberger Bernât, a szeszfőzőből milliomossá.
lett derék magyar birtokos jön fel.

A gyűlések nem érdekesek, mert nir.c® 
miért veszekedni, mert a vármegyének nii caș 
chronique scandaleuse-e. Gyarmathy Miklós" 
alispán eligazítja úgy a dolgokat, hogy < tt 
nem igen van mi fölött pörölni, vitatkozni. 
Előkelő gavallér ur Gyarmathy Miklós kinek 
minden mozdulatából s csöndes racscsoló sza­
vából kiérzik az erdélyi gentry.

Társaságban kedves, élezés, szellemi 
gavallér, a hivatalban pedáns, szigorú főnök. 
Könnyen haragszik, kissé ideges, hamar özz- 
szeszid akárkit, de aztán egy kicsit megsziv- 
ja a fogát, elcsendesedik, és a következő 
perezben már el is felejtette, hogy miért ha­
ragudott. Hivatalán kivül szeret gazdálkodni, 
fúrni, faragni, s nevét egy saját találmányi! 
eke is ságit e téren megörökíteni. OtthoiJ 
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fütyül, mázaikál, nótát csinál, aminek a ré­
tén zeneköltő hírébe került.

Az árvaszéket Hory Béla vezeti, poéta 
maga is, a famíliája révén is. Az alispán só- 
gorasszonya, Gyarmathy Zsigáné, akit szere­
tünk kolozsvárinak hirdetni, — Hóry test­
vére.

Hóry poeziséből kaptunk nehány költe­
ményt, egy pár jo elbeszélést és — Magyari 
Mihályt, ügy kell ezt érteni, hogy Magyari 
ki Horinak sógora, megirigyelte ennek irodal­
mi baeérait, a egy szerkesztőséggel egyszerre 
elibe vágott Horynak. Ez az Ellenzék, mely­
nek Hory oszlopos embere. És a milyen zsu­
gori pénxtárnok, talán csak ellenzékinek kü­
lönb.

Az ülnökök közül Macskási Pálnak van 
a városon ismert neve, Incze Emilt azonban 
kevesen ismerik. Macskási kerek képű, mo­
solygó gavallér. Csak a legjobb társaságokba 
jár, télen csak kékvérrel érintkezik angol 
keztyüt visel, vitézkötéses szivart szí, délben 
kutsiroz valamelyik főur fogatán, este egy 
közép-páholy öblét tölti meg. Pompás ötletei 
vannak, s ennek a révén fogták rá egész ár­
tatlanul most egy pár éve, hogy az a kis 
hecc is az ö ideája volt : azon az emlékeze­
tes nőegyleti bélon, mikor egy fiatal gróf 
inasával végig tánczoltatták a honorácior-osz- 
tály kisasszonyait. De azért megverekedett 
Macskási gavallérosan s ma is a legdemok­
ratább gavallér — nyáron.

Ezektől eltekintve, főúri kötelességének 
tartja a legszorgalmasabban járni a hivatal­
ba s ott Páska Zoltánnal, a legjobb kolozs­
vári vívóval és a melléje osztott joggyakor­
nokkal megfelelni kifogástalanul ülnöki kö­
telességeinek

Az árvaszékről bemutatott képhez tar­
tozik még dr, Rohonczi Lajos, jegyző, ki 
egy év óta házas és mézesheteit éli, s így 
egyidőre visszavovult a társaságtól, melynek 
egyik igen rokonszenves alakja.

A sensatió.
Tegnap ha két ember találkozott az 

utczán, mindketten rejtélyes titkolódzással 
fordultak egymásfelé, aztán kémlelve mérték 
végig egymást és mindketten egymás arczából 
akartak valamit kiolvasni. Minthogy pedig a 
legtöbb ember arczára nincs felírva semmi, 
következőleg nem is olvashattak abból sem­
mit. Rejtélyes beszédhez kezdtek hát, a mely­
nek misztikusságát csak emelte a suttogó 
hang és a rémes gesztus :

— Tudod mi? kérdezte az egyik.
— Persze ! felelte a másik.
Benyúlt a zsebébe és egy tenyér nagy­

ságú piros ezédulát húzott ki onnan. Erre a 
másik szintén a zjebébe nyúlt és egy ht- 
sonló ozédulát húzott ki onnan.

— Nézd, — mondá az egyik — és 
mutatta: A .Pesti Napló“ rendkivül sensa- 
tiÓ8 közleménynyel jelenik meg ápril 9-ikén, 
a mely főkép Kolozsvárt érdekli.

— Valóban az én ezédulám is szóról-szó- 
ra azt mondja — morgott a másik.

— Sejted? — kérdezte az egyik és el- 
kékfllt ajakkal reszketett.

— ügy sejtem, mintha sejteném — fe­
lelt a kérdezett és hideg borzongás szaladt 
végig rajta.

— Valaki sikkasztott 1
— Valaki lopott!
— Valaki gyilkolt!
— Valaki hazaáruló !
— Tudod ki P — kérdezte az egyik.
— Pszt ! — mondá a másik és a te­

nyeréből tölcsért csinált, melyen át a másik 
fülébe öntötte a titok súlyát.

— A másik szintén tölcsért csinált be­
cses praczlijából és vissza öntötte az ő sej­
telmét,

Ekkor két férfiú égre emelte szemét ; 
szédelgő fejjel, sápadt arcczal bömbölték a 
hideg tavaszi levegőbe :

— Oh jéé ! ! !
És szállt a vészhir szájról-szájra. Óri­

ási sensatió. Szörnyű leleplezés, bukás, buj- 
dosás, öngyilkosság. Városunk — a mint 
mondani szokták — kifordul a sarkából. 
Minden embert a várakozás és az érdeklődés 
forró láza gyötört. A járda kövei meglágyul­
tak és a piaczi torony nagy magasságábó 
patkányturássá töpörödött.

Az emberek nem láttak napi foglalko­
zásaik után, mert szemtanuk Állítása szerint 
nem is emberek voltak már, hanem kérdője­
lek. Mindenkinek e kérdés lebegett bámuló 
ajakán :

— Mi lesz ?
Egyik azt mondta, hogy Kolozsvár tér­

képe (a jövő századból) lesz a „Pesti Nap­
ló‘-ba vízvezetékkel és közúti vasúttal. A 
más azt mondta, hogy Wesselowszky — a 
ki különben a legkitűnőbb szabók egyike — 
lepipálta a manheimi kecskét, mert olyan 
Jánoséi inget talált fel, a mely az ukáczius |

elől sem retirál meg. Némelyek a hitetlenek­
kel azt akarták elhitetni, hogy az egyik te­
metkezési intézet tulajdonossá : Czecz Péter 
hosszas kísérletezés után olyan szert talált fel, 
a mely az embereket örök életűvé teszi. Beszél­
ték azt is, hogy a filszerkereskedők conczertet 
rendeznek a fogyasztási szövetkezet javára és 
abban fáradoznak, hogy a piacira is egy 
Hyen üzletet rendezzenek be. MondLk, hogy 
czecz Gyuláról Írva lesz, miként alakul át 
egy újkori Mózessé, a ki pálezájával a város 
major udvarán megérinti a földet, a hol újabb 
sóskút bugygyan fel, különböző választási 
czélokra.

Mondták ezt is, mondták azt is, de bi- 
zonyossat senki sem tudott mondani. Alko­
nyaikor a várakozás fokmérője rohamosan 
kezdett emelkedni. Néptömegek vándoroltak 
ki a vasúti indóházhoz és zajongva várták a 
„Pesti Napló“-t.

Ekkor jelentették, hogy a vonat egy 
órát késik. Uka az, mert a „Pesti Napló“ 
súlya alatt két waggon összeroppant.

E hirre a tömeg ajkán lázzadó moraj 
zúgott végig. Némelyek a hajukba markol­
tak és azt tépték ; mások a fogaikat csikor­
gatták. Akadt olyan is, a ki kétségbeesve 
keresett zsebéből ki egy hatost — kötélre. 
Szerencsére a vasúti indóháznál kötelet nem 
árulnak.

Kinos izgatottságban telt el a késedelmi 
óra. Mikor a vonat megérkezett dörgő hur­
rák rázta meg a levegőt és a föld érzéke­
nyen ingott meg a talpak alatt.

Nemsokára a Naplót szállító waggon 
oldala megrepedt és a kövérre hízott lapok 
zizegve omlottak ki.

Néhány pillanat alatt kocsival, gyalog, 
lóháton rohantak az emberek a városba, 
megrakodva a Napló számaival. Minden em­
ber kényelmesen helyezkedett el és heves 
szívdobogással kezdte falni a betűket ....

Mi ez ? kérdezte önmagától valameny- 
nyi „nyájas“ olvasó. Sem sikkasztás, sem, 
lopás, sem bukás, sem öngyilkosság, sem 
leleplezés nincs? Ah ez már sok. No nézze 
meg az ember! Nincs ebben az újságban 
semmi scandalum ! Hiba nagy hiba. Scanda- 
lum nélkül sensatió hogyan lehet? Érthe­
tetlen ez e komédia. Egy újság, a mi rend- 
kivülinek Ígérkezik: megjelenik minden bot­
rány nélkül. Olyan abszurdum ez, a melyhez 
foghatót a század vége nem ismer...........

Mindazonáltal a „Napló“ nagy kelen­
dőségnek örvendett. Kolozsvár közintézetei­
nek, törvényhatóságának, társadalmának stb- 
szereplő egyéniségeiről szól az ének. — 
Néhol a gyorsan végzett munka fölületes- 
ségével, — néhol az obszerváló, az ember­
ismerő, a híven találó festő jellemző voná­
sával. Scandalum nincs benne az igaz, de 
érdekességét tagadni nem lehet. Egy és más 
dologban részletes és színes. Egy és más 
dologban hézagos és halvány. De általában 
véve több az érdeme, mint a hibája és ez 
is valami ebben a hibátlanul hibás világban.

Tüske Pál.

MINDENFÉLE;
Kolozsvárt, április 10.

Lapunk olvasóit kérjük előfizetéseik gyors 
megújítására, nehogy a lap expediálásában 
épen most midőn minden nap fontos országos 
események történnek, fennakadás álljon be. Az 
előfizetések a küldött postautalvánnyal a leg­
egyszerűbben eszközölhetők.

— Polgártársaink figyelmébe. 
Fölkérjük és figyelmeztetjük polgártársain­
kat, hogy adóhátralékaikat f. hó 15-éig fi­
zessék be, — mert a kinek e határidőn túl 
csak egy krajezárnyi hátraléka is marad : az 
a jövő évi választói lajstromba föl nem vé 
tetik. Azt pedig nem lehet előre tudni, hogy 
a jövő évben nem vár-e reánk valami vá­
lasztás, midőn a rálasztói jog gyakorlása 
minden honpolgárnak nemcsak érdeke, de 
egyúttal kötelessége ia !

— Zichy Géza gr. a budapesti m. 
kir. operaház intendánsa tegnap este Kolozs­
várt értekezett, hogy a színházba tartandó 
és az ő müveiből rendezendő nagy zenekari 
hangverseny első teljes összpróbáján jelen 
legyen. A jeles vendéget az indóháznál az 
Erdélyi Irodalmi/Társaaág részéről Ferencz. 
Zoltán dr. titkár és De Górandó Antónia ur-1 
hölgy, a zonekonzervatorium részéről Farkas 
Ödön igazgató és Magyarossy Gyula titkár a 
színház nevében pedig Ditrói igazgató fogad­
ták és üdvözölték. A Zichy hangversenyt e 
hó 21-én tartják meg a színházban, nagy 
zenekarral és karokkal. Zichy Géza gr. ma 
délelőtt több látogatást tett, résztvett a hang­
verseny nagy öszpróbáján. A kiváló zeneszerző 
tiszteletére De Górandó Antónia urh ölgy mi 
délben ebédet adott.

— Aranka Károly. Egy derék 
munkás emberrel, egy jó baráttal, egy tevé­

keny fériuval ismét kevesebben vagyunk. 

Aranka Károly, a kiseg tő takarékpénztár 
buzgó és tevékeny hivatalnoka több heti kí­
nos szenvedés után maghalt. Aranka Károly 
hivatalában pontos tisztviselő volt, a mi col­
légéi becsülését vívta ki számára. A társa­
dalmi életben tevékeny és barátait őszintén 
szerető czimbora volt, a kit sokan szerettek 
és a kit most bizonyára sokan megkönnyez­
nek. Szerette mindig teljesíteni köteits.éóét, 
úgy a hivatalban, mint abban a szerény kör­
ben, melyet a közpályán betöltött. Mikor az­
tán szabad ideje volt, kiváló szeretettel fog­
lalkozott a festészettel. Mint amateur festő, 
kitünően kezelte az ecsetet, a miről számos 
arczkép és nagy jellemző erővel készített táj­
kép tehet bizonyságot. Ma délután temették 
el számos ismerőse barátja és rokonai rész­
tele mellett. Örök almát pihenje csendesen. 
A Hitelbank és zálogkölcsön intézet a ha­
láláról a következő gy ászjelentést adta ki : 
A kolozsvári hitelbank és zálogkölcsön társulat 
mély meghatottsággal tudatja, hogy tisztikará­
nak jele 3 tagja Aranka Karoly élete 62 ik 
évében tüdő- és agylob következtében, f. évi 
április hó 8-án, délután fél 3 órakor, jobb 
létre szenderűlt. Már árva 8 éves László 
fián kívül a boldogult elhunytát a társulat 
igazgatósága és tisztviselő társai gyászolják, 
a kik benne fáradhatatlan, kiváló munkást 
őszinte barátot veszítettek, a ki a társulat 
alakulása óta 27 éven át odaadással teljesí­
tette kötelességét, és a ki hivatalos nagy el­
foglaltsága mellett is a társadalomben és 
egyesületi életben, valamint a szépmüvésze- 
tek terén sikerrel igyekezett érvényesíteni 
szép tehetségeit és ezért legyen áldott és ál­
dott is leend emléke mindazok előtt, a kik 
ismerték. Földi részei folyó hó 10-én délután 
5 órakor fognak kőmáli 3/számú lakásáról, 
az ev. ref. egyház szertartása szerint — fe­
lette tartandó rövid ima után — a közös sir- 
kertbe kikisértetni és az örök nyugalomnak 
átadatni, mely végtisztalettételre az ismerő- 
szomoruan meghivatnak. Nyugalma legyen 
csendes ! Kolozsvár, 1893. ápril. 8.

— Személyi hírek. Bethlen Gá­
bor gróf az Emke elnöke, orsz. képviselő és 
Zichy Géza gr. a bpesti opera intendánsa 
Kolozsvárra érkeztek.

— Ab erdélyrésai gazdasági 
egylet állatkíállitási és állattenyésztési szak­
osztálya gyűlést tartott gr. Bánffy György 
elnöklete alatt, melyen jelen voltak. Szabó 
József, Duha Imre, Vörös Sándor, Sárossy 
Pál, Jakab László, Reich Albert, Sigmond 
Dezső, Magyary Géza, Seethai Ferencz, Sz. 
Szakáts Péter e. titkár. Az ülés főtárgyát 
az idén tartandó Xl-ik tenyész-állatkiállitást 
illető előlegea intézkedések megbeszélése ké­
pezte. így elhatároztatott, hogy a kormány­
tól az eddig nyújtott segély az idénre is ké- 
relmeztessék. Bizottság küldetett ki a kiállí­
tási programra elkészítésére, melynek tagjai 
gróf Bánffy György elnök, Sigmond Dezső 
alelnök. Vörös Sándor, mint elnök helyettes, 
gróf Béldy Ákos, báró Bánffy Ernő, Gaál 
Gyula, dr. Szentkirályi Ákos, Reich Albert 
Sz. Szakáts Péter titkár. A használati lovak 
díjazásának módozatai megállapítása végett 
elnök gr. Bánffy György elnöklete alatt ha­
sonlóképen bizottság küldetett ki, Tagjai br- 
Bánffy Ernő, báró Weselényi Béla, gróf Kor- 
nis Victor, Miksa Imre, báró Jósika Gábor 
báró Bornemissza Elemér, Sz. Szakáts Péter 
titkár, melynek határozata szolgál irányadóul 
a programra szerkesztő bizottságának a hasz­
nálati lovak díjazását illetőleg.

— Sziuházi hírek. Holnap kedden, 
tartja Gál Gyula, színházunk egyik legtö- 
rekvőbb, legtehetségesebb, fiatal művésze ju­
talomjátékát,. Szinre kerül ez alkalommal 
Delavigne Kázmér érdekes tragédiája: XI 
Lajos Frânezi a ország királya, 
melyben a jutalmazandó a czimszerepet játsza

I és bizonyára egy jól átgondolt, művészi ala­
kítással fogja meghálálni a közönségnek 
iránta tanúsított érdeklődését. Rajta kívül a 
főbb szerepeket játszák : Maróthy, Szerémy 
G., Daily E, E. Kováéi Gy. Szentgyörgyi, 
stb. Csütörtökön, ápr. 13- lkán, Pórias Pista 
színházunk kedvelt komikusa jutalomjátékául 
az általa irt „F o g a d o 11 Iá n y“ ez. éne­
kes népszínmű kerül szinre. A darab zenéje 
régi jó népdalokból van összeállítva. H e r- 

! czenberger István, a zenekar igazgatója, 
I egy uj magyar nyitányt és egy czimbalom- 
! solót irt a darabhoz.

— A Mátyás szobor bizottsága 
tegnap igen fontos gyűlést tartott, Sigmond

I Dezső orsz. képv, elnöklete alatt. A gyülé- 
I sen résztvettek Albach Géza polgármester, 
I gr. B á n f f y György, Dobál Antal, Fe­

re n c z i Zoltán dr. G r o i s z Gusztáv dr.,
I Gyarmathy Miklós, K ő v á r y László, 
I Szabó Gyula, Szvacsina Géza. A bi­

zottság határozata szerint a Mátyása szo­
bor ügye úgy fog intéztetni, hogy a mille- 
níumi ünnepélyen a szobor leleplezések és 
hogy igy Kolozsvár városa Mátyás király 
szülőhelye, a nagy király éve szobrának le­
leplezéséve ünnepelje a milleniumot. E vég­
ből a bizottság egyik közelebbi üléséből ki 
fogja írni a pályázatot a szobor tervére.

I Csupán hazai művészek vehetnek részi e pá- 
I lyázaton, melynek egyik fö feltétele magára 

a szoborra nézve az, hogy 1 o v ass zob or 
legyen. Ez az igen szerencsés és helyes 
gondolat a bizottság egyhangú helyeslő pár­
tolása mellett vált határozattá. A Mátyás 
szobrot a főtérre fogják elhelyezni a tem-

I lom mellé. A bizottságnak jelenieg 60,000

forintja van, és hogy ez az összeg a szüksé- I 
gesre kiegészíttessék, a bizottság országszer­
te megújítva megindítja a gyűjtést. A bi­
zottság titkárául dr. Ferenczy Zoltánt vá­
lasztották meg.

— Túake Pál könyve — kapható 
az „Ellenzék“ kiadóhivatalában és a délelőt­
ti órákban a szerkesztőségben is. A könyv 
ára 1 frt.

— Az erdélyi gazdasági egylet 
igazgató választmánya 1893-ik év április hó 
12-én délután 4 órakor ülést tart az egyleti 
irodában (belközép-utcza II. szám emelet), 
melyre a t. tagok ezennel meghivatnak.

— Az erdélyrészi Kárpát-Egyesü­
let választmánya f. hó 11-én d. u. 4 orakor 
a városházán gyűlést tart. E gyűlésre az osz­
tályelnök és választmányi tag urakat tiszte­
lettel meghívjuk. Kolozsvár, 1893. ápr. 9. 
F eilitzsch Arthur báró ügyvezető alel­
nök, Radnóti Dezső titkár.

— Kolozsvármegye közig, bizott­
sága ma délelőtt tartotta meg gróf Béldy 
Ákos főispán elnöklete alatt tavaszi ülését, 
a melyen a választott bizottsági tagok közül 
jelen voltak: Barcsa y Domokos, P. Hor­
váth Kálmán, Hosszú Theophil, Id. dr. 
Lé s z ay Ferencz és Szabó József.

— Szekula Ákos az Adria bizto­
sitó társulat vezérfelügyelője, ki Kolozsvár 
város kulturális, társadalmi és humánus czél- 
jai érdekében teljes oda adással tesz és ál­
doz, a kolozsvári önkéntes tűzoltó rendfen- 
tartó osztályának évek óta szorgalmas tagja. 
Tegnap az egylet ügyei iránt lelkesedésének 
azzal is kifejezést adott, hogy 100 alapít­
ványt tett. A gyűlés lelkes éljenzés mellett, 
jegyzőkönyvi köszönetét szavazott a nemes 
férfiúnak.

— A kolozsvári önkéntes tűz­
oltó egylet tegnap népes közgyűlést tartott 
Sigmond Ákos elnöklete alatt. A gyűlésen a 
sorrend szerint tudomásul vették a jelentése­
ket, elfogadták s a számadást és a költségve­
tést jóváhagyták, megválasztották titkárnak 
Kuszkó Istvánt, jegyzőnek pedig Farkas Gyu­
lát. Elismerést és köszönetét szavaztak az 
oda adó és sikeres mugkálkodásért Sigmond 
Dezső elnöknek és Polcz Rezső főparancs­
noknak. A gyűlés a tanácsház közgyűlési ter­
mében folyt le, hova délelőtt 10 órakor zene 
mellett vonultak fel és ugyanígy vonultak 
vissza gyűlés után, kevéssel 12 óra előtt.

— Kinevezés. Az igazságügyminits- 
ter Kovách Lajos kolozsvári közjegyzői he­
lyettest Gyergyó-Szent-Miklósra kir. köz­
jegyzővé nevezte ki.

— Ab E. M. K. E. igazgató vá­
lasztmánya f. hó 12-én d. u. 3 órakor a vá­
rosházán rendes havi gyűlést tart. Ez ülésre 
a választott és alapitó választmányi tagokat 
tisztelettel meghívjuk. Kolozsvár, 1893. ápr. 
10. Bethlen Gábor gr. elnök, Sándor 
József t. alelnök, mint főtitkár.

— A föhercBCg és a Kossuth« 
nóta, Pozsonyban óriási feltűnést kelt, — 
hogy Frigyes főherczeg nem újította meg a 
színházban az udvari páholy lejárt bérletét. 
Mindenki meg van győződve, hogy ez tisz­
tán és egyedül o«ak azért történt, mert a 
Próbaházasság előadása alkalmával nagy tün­
tetések történtek s a közönség nagy lelkese­
déssel énekelte a Kossuth-nótát. Ezért nem 
szándékozik a főherczegi udvar színházat lá­
togatni s ugyanezért a katonaság se jár szin- 

1 házba.

Színház.
Szombaton utóljára lépett fel Tolnainé ! 

Dömjén Róza, a mely alkalommal Tolnai da­
rabja „Az uj szomszédság“ került szinre. A 
premiere fogyatkozásait a gondos és össze­
vágó előadás nagyban pótolta és különösen 
Tolnainé aratott fényes sikert egy falusi kis­
asszony naiv és szeretetreméltó szerepében. 
„Az uj szomszédság“ első felvonása külön­
ben igen jól van megcsinálva, de aztán a 
darab esni kezd és meggyengül. Mindazonál­
tal szá mottevö eredeti termék, a melyen so­
kat mulatott a közönség.

Tolnainé mellett Szentgyörgyi, Gál Gyula 
Fóriss Pista, Rátonyi, Csiky Laczi és Szerémy 
Gizella, tűntek ki sikerült és gondos játé“ 
kukkal.

Vasárnap este „Dalos Pista“ Szigligeti 
ifjúkori vaudvilleje került szinre V á r a d i 
Miklós jutalomjátékául. „Dalos Pista“ fogya­
tékos egy darab, de a Szigligeti zsenije még 
is felruházta annyi ötlettel, a mennyi képes 
volt jól mulattatni a nagyszámú közönséget.

Váradi Miklós régi, de testben és lé­
lekben egyaránt ifjú tagja a kolozsvári szín­
háznak és egyénisége a népszínművekben ha­
tározottan rokonszenves.

Megjelenésekor a közönség tűntető 
tapssal fogadta és egy szép babér lantot 
nyújtottak fel a zenekarból. K. Gerő Lina, 
Sipos Etelka és Fór:s Pista voltak még a 
darab éltető elemei, a kik Váradival egye­
sülten nagy animositással és hatással fúj­
ták, hogy :

Nincsen messze Budapest
Haja beje huj!

A közönség rázugta:
— Hogy volt ?
És újra elhangzott a nyájas quartette.
A könnyű vértt darab már 10 óra előtt 

véget ért. (t. p.)

LEGÚJABB.
(Aa „Ellenzék“ eredeti távirata).

OraaággyiiiléB.
Budapest, ápr. 10.

A képviselőház mai ülésén br. Fehér- 
váry honvédelmi miniszter 10 órától 1 óráig 
beszélt.

Beszédében felelt minden egyes felszó­
lalónak.

Folyton azt hangsúlyozta, hogy minden 
a legjobban van úgy, a hogy van. Deák Fe­
rencz és Andrássy Gyula gróf tudták, hogy 
miért csinálták a közös hadsereget.

A honvédségnek tüzérsrggel való ellá­
tása nézete szerint szükségtelen.

Székely Józef honvéd főhadnagynak az 
elbecsátása azért történj mert botrányt csi­
nált a kávéházban.

A Ludovika akadémián 11 tárgy közül 
kettőt rendelt németül tanítani. A beadott 
határozati ja~aslttoknak mind ellene van 
Egyiket sem fogadja el.

Fehérváry miniszter beszéde után Ap- 
ponyi Albert gróf kért szót személyes kér­
désben. Beszéde folyamán Eötvös Károly köz­
beszólott, hogy az nem személyes kérdés.

Erre ingerült zaj keletkezett az ellen­
zéki padokon.

Apponyi e megjegyzésre csípősen felelt 
Eötvösnek.

Fejérvári viszonválasza után Eötvös ki­
magyarázza, hogy miért tette a közbeszólást.

Azért tette úgymond, mert beszélni 
akar hosszasabban, de Apponyi gróf elveszi 
az idejét.

Ezután érdekes beszédet mond.

Merénylet a lierezeg primii 
ellen.

Bpest, ápr. 6.
Óriási feltűnést és roppant szen- 

zácziót keltett a fővárosban a herc^eg- 
primás ellen elkövetett merénylet.

A prímáshoz ugyanis egy elzűlött 
kádár ment kéregetnh

A prímás a kéregető kád/ rt a szo­
bájában fogadta.

A kádár előadta kérését, a mit 
azonban a prímás nem teljesithitett.

Ekkor a kádár kést róníloiit 
elő és ró rohant a prmásr?.

Kohn Medárd a prímás titkárja 
hirtelen a merénylő elé ugrott és sa­
ját testével fedé a prímást.

A merénylő két helyen: a kezén 
és a hasán jalentékenyen megse­
bezte.

A titkár áj uitau rogyott össze.
A prímás is rosszul lett az 

ijedtségtől.
A veszedelemre össze futott cse­

lédség téritette magához a prímást.
A merénylőt elfogták és most 

várja büthödését.

A merényletről egy másik versió 
is kering.

E versió szerint a merénylőt Csont 
Jánosnak h:vják és szolga vo’t a prí­
másnál.

A szolgálatból azonban elbocsá­
tották egy évi szolgálat után.

C.ont a v'sszavételét k-^rte, a mit 
megtagf dtak.

E miatt követte el a merényletet

Budapest, április 10.
d. u. 3 óra.

Kohl Medárd t tkárt a merénylő 
megszűrte. Most eszméletlen álapotban 
fekszik, nem lehetett k;h Ugatni.

A merénylő állítólag örült Csu- 
V cs Mihálynak hívják és elbocsáto’t 
pnezemester.

Csuv’csot a rendőr*ég kihallgatta 
ő azonban megtagadott mirdan felvi­
lágosítást.

A prímás állapota iránt az or­
szág minden részéből sűrűn tudako­
zódjak.

Wekerlének és Heronyminek a 
házban ez esetről jelentést tettek.

Nemzeti < színház.
Bérlet 220. szám.

Kolozsvárt, kedd, 1893. ápril hó ll-én.
Gál Gyula jutalom játékául:

XI. DALOS.
Uj énekes népszínmű 3 felvonásban,

Felelős szerkesztő:
BARTHA MIKLÓS.

Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos :
MAGYART MIHÁLY.
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Kolozsvári közúti vaspálya.388. ez.
1893. "

2F álsréuzeut-
A kolozsvári gőzmozdonyu közúti vasút ezennel következő 

pályázatot hirdeti:
O

2. 4
3. 1
4. 1
5. 6
6. 2

mozdony vezető, egyenként 45 frt és kilométer pénz, 
mozdonyfütő, egyenként 25 frt és kilométer pénz. 
jegyviz?gáló ellenőr 40 frt.
pályafelvigyázó, egyúttal szertárnok 40 frt.
jegyeladó kalauz, egyenként 25 frt és egyenruha.
géplakatos 30 frt havi fizetéssel. o

A pályázni óhvjtó mozdonyvezetők, pályafelvigyázó, rsoz- 
donyfűtők a megkivántató képzettségüket, úgyszintén többi pá­
lyázók is felhivatnak, hogy:

1. egészségi állapotukat,
2. eddigi szolgálatukat,
3, kifogástalan előéletüket igazoló b'zonyitványokat pályá­

zatukhoz mellékeljék.
Oly mozdony vezetők és fűtők, kik már valamely más városi 

gőzközuti vasútnál hason minőségben alkalmazva voltak, utóboiak, 
ha vizsgázott gépkezelők is, előnyben részesülnek.

A pályázati kérvények alólirt czimre folyó évi április 
hó 25-ik napjáig beterjesztemdők.

Kolozsvár, 1893. ápril hó.

335. (1—2)
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Kolozsvári közúti vaspálya.

lyiségében: Torda (Erdély.) 333. (1—8)

834. (1—3)
lengyel, olasz és franczia nyelven, 180 (17-24)

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek tudomárára 
hozni, hogy ezelőtt Sétatér utcza 3 8Z. a. volt 

ruha-pecséttisztitó műhelyemet 
folyó Iió 5-én

Páris-utcza 4. szám alá költöztettem át,
hol minden szakmámba vágó munkát elvállalok, s — mi­
ként eddig is — szól d árakért lelkiismeretes pontosság­
gal teljesítek.

A nagyérd. közönség bscses pártfogását kérve, vagyok 
kész szolgája :

ERDÉLYI JÓZSEF 
ruha pecséttíeztltó, 

(FEICHTINGER J. UTÓDA.

SSK

304. (4— x)

N v owatctt M a R y a r y Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, belközép-uteza 38. szám.

nagyszemu, arankamentes,
10, 25, 50, kilós zsákokban államilag plombozva, 100 ki­

lónként T6 frt.

mpr 5 kilós plombozott postazsák 4 frt. w

Megrend-lések bekülrött mérték vagy lábbeli minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint, lehetőleg gyorsan teljesittetnek.

17. (35 X _____J

gazdasági, vélemény és virágmagvak
Ta ia fff er Ferencz utódánál 1885. budapesti orsz. s),.

kiállításon jury-ta^.

Kolozsvárt, belközép-uteza 6
Raktáron vannak még: Ekék, boronák, cséplőgépek, rosták, Trieurök és más gazdasági gépek.

Olcsó gabona^zsákok.

BALATONFÜRED GYÓGYFÜRDŐ |
Zalamegyében, Magyarország, g

Fosé®, távi rd a helyben. O

Fürdőidény kezdete május 21-től szept. végéig.
Tiszta ézondus, enyhe egyenletes tóparti levegő ; égvényes. sós, szénsavas, 

vasas források ; juhsavö, tej, szöllő, massage gyógymód ; szénsavas meleg pezsgő 
és szénsavas hideg fürdők, gőzfürdő, zuhanyok, balatoutavi hideg fürdők és n zo 
dák, orvosi tekintélyek által igen ajánlva; vérszegénység, görvély, gümökór, csúz, 
kö’zvény, légszervek hnrntos bántalmai, rekedtség, vérköpés, gyomor, bélhnrat, 
máj és lépvérbcség, női bajik és idegbántalmakban.

^gsómn<u fürdóin^éaet.
Hegyektől védett gyönyörű fekvés, díszes és czélszerü berendezés, gyó yterem, 

sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park, fenyves liget, térzene, szicielőadások, 
hetenkint tánczmulatság, élvezetes kirándulások, sétacsónakázás. Elegáns lakások 
az Erzsébet, Klotild udvarokban és a Grand Hotelben; csinos nyaralók. Jó és 
mérsékelt étkezés, table d’hotte, ceusert 1 frt 50 kr A szobák ára 40 krtól 4 
frtig. Junius 15iig és augusztus 20 tói a saison végéig a lakások 30 százalék, az 
étkezés 20 százalékkal olcsóbb a Grand Hotel éttermeiben.

Vasúti állomás Siófok és Veszprém. Siófokról gőzhajón 1 óra. Veszprémtől 
bérkocsin 1 és fél óra. Vasúti saisonjegyek 33 és egyharmaä százalék kedvez, 
ménynyel, menettérti jegyek — 3 napra — féláron kaphatók. Prospektusokkal 
ingyen szolgálunk. A fürdőintézet rendelő főorvosa Dr. Huray István

Lakásmegrendelések — előleg mellett -- Kovács Ábel fürdőigazgatóhoz 
intézendök Balaton-Füredre

Balatonfüredi ásványvíz, mely mint étrendi viz is igen kedvelt, főraktára 
Édeskuty L ásványvíz szállítónál Budapesten. Szemerey Jánosnál Veszprémben és

a

ö

Blrkmayer Lajosnál Székesfehérvárott,
332. (1—8) A FÜRDÖIGAZGATÓSÁG.
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Gyönyörű minták magánvevök részére ingyen és 
és bérmentve« — Tartalomdús mintakönyvek szabók 

számára bérmentet lenni.
Nem adok minden méternél 2 és fél vagy 3 és fél frtnyi engedményt, sem 

ajándékokat a szabóknak, mint a konkarr ns czégek t szik, az én éráim szabott 
és netto árak, hogy magánvevőim olcsón és jól vásárolhassanak — Óvom a t. 
közönséget a konkurrens czégek kettős árengedményes leveleitől.

Öltözetekre való kelmék.
Péruvien és doskitg a magas clerus számára, szabályszerű kelmék a cs és kir. 
hivatalnok, veterán, tűzoltó, tornász, cseléd egyenruhádra. teke és játékasztalokra 
való posztó, loden vízmentes kelmék, vadászkabátokra, mosó kelmék, utazó plaidek 
4—14 frtig. — A ki jutányos, becsületes, tartós, tiszta gyapjú posztóárut, nem 
pedig a mindenfelől kinálgatott s a szabó fáradságára s költségére nem érdemes 

olcsó rongyokat akar vásárolni, az forduljon

STIKAROFSKY JÁNOSHOZ BRÜNNBEN, 
(Ausstria Manchestere). Ailaadé posztdrak- 

tár fél millió értéken felni.
Hogy üzletem nagyságát és versenyképességét kimutassam, kijelentem, hogy 

Európa legnagyobb posztókivltelét, b kammgarn szövetek, szahó és könyvkötő 
kellékek gyártását kezemben egyesilóttem. Hogy ezekről a n é. közönség meg­
győződhessék, meghívom nagy helyiségeim megtekintésére, melyekben 150 embert 
foglalkoztatok.

Szétküldés csak utánvétellel. — Levelezés magyar, nőmet, cseh,

BRASSÓI
PORTLAND CZEMENT-GYÁR

BRASSÓ (Erdély.)
Ajánl legkitűnőbb minőségi 

portland czementet 
bármely vasúti állomáshoz szállítva

?

251. (10—10;

j A magyar államkincstár tulajdonát képező és a tordai 
( m. kir. állami bikanevelő telep felügyelősége kezelése alá 
í tartozó, úgynevezett :

X

M
„Kiskirály rét“-en 

egy lakóház 
gyökeres átalakítás és kijavítás alá kerül. 

Az érdeklődő építési vállalkozók a továbbiak 
felől tájékozást nyerhetnek a felügyelőség hivatalos he-

Bármely mennyiségben utánvétért kapható: 

GröfTELEKI ARVÉD 
drassói uradalmában, u. p. Szerdahely.

Richter-féle Imperator . . . 100 kg. 5 frt.
Paulsen-féle kők héjú ... 5 kg. 1 frt.

Csemege-sajt Nonplusultra,
Netto 4 kiló postaláda 3 frt. 

286. (14—x)

MATUTSEK JÓZSEF
férfi-, női- és gyermek ezipész-iizletét

és raktárát áttette

a volt HUTFLESZ-féie üzlethelyiségbe.


